Sacsanz7 RESIPNAN

4 /, N
Distr.: General . ¢ \
13 September 2012 S .g‘ wl; g@&
Arabic \\; 4.1/
Original: English TN~

3L s 3Ll eV et
Sl — L OLay (Y01 Y) Y0 €A

Jtedl o Aol ey ) A g0 Y 0N Y e/ J T VY 5o ALy
RSP REXIE PV R

ab WS el O b oY VY a0l YA sl Al ) )5 eyt

Loy (G5 ) (YN ) Yo e Sl ki ey Led Sl ) dn S o 35

@55 OF Al ebae¥ J ol oW1 k2 Wb goas o) A0 B3 e V8 AS-Y

i) LRI o) ol shotb) e )i AN BT s ) e Loy VY0 Opab (3 el
Nl 1igas A e g 8,24 a8

S il 58 sk s> (2 5)
U]

Y 210912 ||I2I10912 12-51083 mﬁm

;
- 1 i - L1
K T T T




S/IAC.54/2012/7

12-51083

cro Bl peddy Q) A 0 Y VY e/ T VY Ay AL 8 e
NEE PO XU PN P RURENT
(YoVY) Yo A ool e ) 8 JW ) s o

81—7&—3&)\—5;\-5\@,1:54(\“\\')Y~2/\w;§“u~lﬁ.)\}w\~SJE-AUC?-;)
s b ol dma ) e sl puladl ) sl elis Stas slacd) Y1 s ik
e — Lk gy g U crend) 3131 Jan e g Al kel o)

Y ONY wlaf LT ¥ (3 2012/237/CFSP 4l 19,531 SLEY) e A0 U,
POl 30k ol Sladly ULy oledV am Ao dg sl Bl ol ol
S e 353 p b oldd) el Ay gl — Lad e 3 aY) o WY1
) el G5B (3 e ok ) 3 Az

U Y N Y L LT AA B (YY) Y tA o)) oY) s B (e
Sl melaol 3 gy NI SUENY k2 o 53T OF Gow 5l 3T dds e Al o 48 03
SLEVI o2 I/ L v 55500 2012/237/CFSP 5 2l (3 83 ) ) aatlall (3
i) ol Olacy (YN Y s/ LT Y #5300 2012/285/CFSP -4l 3 5, Y)
3 Yl ol a1 T S suk o sledly ULy ol an Al dg
LT ¥ &30 2012/237/CFSP o) ) 1 de o o sl oy — Lib iy se
ol — L By sed e 133 V) i e 548 5, Al s &y Y 1Yyl

o) e 3 58 e (385 ) At 3 Sl wasleel B ) ded 3131 g

et AN U Shes SLadll (V1 k2 2k 3Ll 3131, (YA Y) Y €A
YOY a5 Y3

sl e YA a5l Lisy JUis ) (3 dasle (il o3 bl oyl 5 0l
.gj)jy\ﬂ;—ﬁf\

35 J2 (3 Oluamell Sllalod) Lo Sl (3 a1l 31599 a1 5059
AN AT s e Lo Ol 81 0L calla o) a8y il lagt d kel
= o A beas (VS I n Geedl Ole) DS ILAS (YY) Y EA
b BUadl Lo Al ) sz adlany Gl B S ol oY)

G Yoy e/ ST Yo a5l (EC) No. 539/2001 st &S L 5
By e J s Ol sl Leabl g 8552 056 OF (g o AW Ol el e



S/IAC.54/2012/7

3554 05K OF ¥ bl (o bl s (5 Y i) Oy (i R 5 5
Grbi (U L3955V SLENY J s e B D1 8l gl — Wi ) g bl oo
el e Jgad) Clb ades 5o b e Je )l e asy al) alall @l 55l

¢33 h g ol a8 6 aaall 3 5 ol y cads il )5y Jadlly e i 15y
3 201223TICFSP 21 ) e 3 Lgsle ol sl s o 55l dids 8
Ay sy Jpprad) e fomad G b e (TN Y) Y EA oY) el 5 G 4
U R S VI ST NN L | TS PR g J 1 B IEVC AR T ST
O (3 bt Al i) Sl e ol slall ods

BIESNC HSIAYIE NS SPUARIEE SR SN Y AR R PO
W) e )5 o i s Al kel Sl e aidal) ol saall L)
G Sl S ased STl (0 gL s b 39,531 S st
g O G g B eIl 15553 SLEN T sl Y
P B

¥y #5500 2012/285/CFSP (15,531 sLEN1 e lst 5 G (o s
Sl L sl JUl ¥ g 511 2012/287/CFSP dd) e 12l gl (Y VY sl
iaball el auY 5 Y VY e/, Y i 5l (EU) No. 377/2012 el s
o (DY) 8L Ay ol Y Y b/ LT Y a5l (BU) No 458/2012 Jasl
AT A b s 3 Y)Y 52 JpoW A 55 & (EU) No 377/2012 253U
SN PTE SN DI F VNN RE I BT O B BRI U W JUT
YT adal3sE Y3 el Bl o

N N S PPN [N PN RS C N URW2 YR RO T i
Gl = L By s @) anaYl ol a1 5T pSledl sk o) oladly oULSU)

D5V 52l Ol g il e 1553 OV eas

12-51083



	لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بالقرار 2048 (2012) بشأن غينيا - بيساو
	رسالة مؤرخة 12 أيلول/سبتمبر 2012 موجهة إلى رئيس اللجنة من الممثل الدائم للبرتغال لدى الأمم المتحدة
	بالإشارة إلى الرسالة المؤرخة 28 حزيران/يونيه 2012، يشرفني أن أحيل إليكم طيه تقرير حكومة البرتغال فيما يتعلق بتنفيذ القرار 2048 (2012) (انظر المرفق)، وفقا لأحكام الفقرة 10 من ذلك القرار، التي يدعو فيها مجلس الأمن الدول الأعضاء إلى أن توافي اللجنة، في غضون 120 يوما من تاريخ اتخاذ القرار، بتقارير عن الخطوات التي اتخذتها لتنفيذ أحكام الفقرة 4 من القرار تنفيذا فعالا.
	(توقيع) خوسيه فيليبي مورايس كبرالالسفير
	مرفق الرسالة المؤرخة 12 أيلول/سبتمبر 2012 الموجهة إلى رئيس اللجنة من الممثل الدائم للبرتغال لدى الأمم المتحدة
	تقرير عن تنفيذ البرتغال لقرار مجلس الأمن 2048 (2012) 
	وفقًا للفقرة 10 من قرار مجلس الأمن 2048 (2012)، تتشرف البرتغال بأن تبلغ لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بذلك القرار بالتدابير المتخذة على الصعيد الوطني تنفيذا للجزاءات المفروضة على بعض الأفراد المنتمين إلى جمهورية غينيا - بيساو.
	وقد اتخذ مجلس الاتحاد الأوروبي المقرر 2012/237/CFSP في 3 أيار/مايو 2012، بشأن التدابير التقييدية الموجهة ضد بعض الأشخاص والكيانات والهيئات التي تهدد السلام أو الأمن أو الاستقرار في جمهورية غينيا - بيساو. وشملت هذه التدابير فرض قيود على سفر ستة أفراد مدرجين في قائمة الممنوعين من السفر.
	وعقب اتخاذ مجلس الأمن قراره 2048 (2012) في 18 أيار/مايو 2012، الذي فرض فيه حظر السفر على خمسة أفراد سبق أن أدرج مجلس الاتحاد الأوروبي أسماءهم بالفعل في القائمة الواردة في المقرر 2012/237/CFSP المؤرخ 3 أيار/مايو، اتخذ مجلس الاتحاد الأوروبي المقرر 2012/285/CFSP المؤرخ 31 أيار/مايو 2012، بشأن التدابير التقييدية الموجهة ضد بعض الأشخاص والكيانات والهيئات التي تهدد السلام أو الأمن أو الاستقرار في جمهورية غينيا - بيساو، الذي حل محل مقرر المجلس 2012/237/CFSP المؤرخ 3 أيار/ مايو 2012. وشمل هذا المقرر فرض قيود على سفر 21 فردا من جمهورية غينيا - بيساو، بمن فيهم الأفرادُ الخمسة المدرجة أسماؤهم أصلا في القائمة الواردة في مرفق قرار مجلس الأمن 2048 (2012) والأفرادُ الذين أضافت لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا بذلك القرار أسماءهم في 20 تموز/يوليه 2012.
	وإن قرارات المجلس قوانين ملزمة في البرتغال وفقا للمادة 29 من معاهدة الاتحاد الأوروبي.
	ووزارة الخارجية ووزارة الداخلية في البرتغال هما السلطتان المختصتان في مجال القيود المتعلقة بحظر السفر. وقد اضطلعت هاتان المؤسستان، حرصا على تنفيذ أحكام القرار 2048 (2012) تنفيذا كاملا، بإجراءات التنسيق بين الوكالات، وعممتا القرار على جميع الإدارات الحكومية المعنية بتطبيقه بصورة شاملة على النطاق الوطني.
	ووفقا للائحة المجلس (EC) No. 539/2001 المؤرخة 15 آذار/مارس 2001، التي تتضمن أسماء البلدان الثالثة التي يجب أن يكون بحوزة مواطنيها تأشيرات دخول عند عبورهم الحدود الخارجية، والبلدان التي لا يسري هذا الشرط على مواطنيها، لا بد أن يكون بحوزة مواطني جمهورية غينيا - بيساو التأشيرة اللازمة عند دخول الاتحاد الأوروبي. لذلك، ستطبق القيود ذات الصلة المفروضة على الدخول عن طريق عملية طلب الحصول على التأشيرة.
	وقد شرعت بالفعل وزارة الداخلية، وبخاصة الدائرة المعنية بمراقبة الأجانب والحدود، في تنفيذ القيود على منح التأشيرات المنصوص عليها في مقرر المجلس 2012/237/CFSP، ومن ثم في قرار مجلس الأمن 2048 (2012)، عن طريق تسجيل حظر الدخول رقميًّا. وتمتد صلاحية هذا التسجيل لفترة خمس سنوات، قابلة للتجديد للفترة نفسها. وجرى أيضا تعميم هذه المعلومات على سائر القوات الأمنية العاملة في الميدان.
	ويضع القانون 11/2002 المؤرخ 16 شباط/فبراير 2002 الإطار القانوني البرتغالي الناظم للعقوبات المنطبقة على انتهاك الجزاءات المفروضة بموجب قرارات مجلس الأمن أو لوائح الاتحاد الأوروبي. فحسب هذا القانون، يعاقب كل شخص ينتهك الجزاءات التي تفرضها الأمم المتحدة أو الاتحاد الأوروبي بالسجن لمدة تتراوح بين ثلاث سنوات وخمس سنوات.
	وبموجب مقرر مجلس الاتحاد الأوروبي 2012/285/CFSP المؤرخ 31 أيار/ مايو 2012، الذي حلّ محلّ مقرر المجلس 2012/237/CFSP المؤرخ 3 أيار/مايو، إلى جانب لائحة المجلس (EU) No. 377/2012 المؤرخة 3 أيار/مايو 2012 ولائحة المجلس المتعلقة بالتنفيذ (EU) No 458/2012 المؤرخة 31 أيار/مايو 2012 التي تنفذ المادة 11(1) من اللائحة (EU) No 377/2012، تم فرض تجميد للأصول بحق 21 فردا، بمن فيهم خمسة أفراد وردت أسماؤهم في الأصل في مرفق قرار مجلس الأمن 2048 (2012)، والأفراد الستة الذين جرت إضافة أسمائهم في 20 تموز/يوليه 2012.
	وبذلك صارت التدابير التقييدية التي اتخذها الاتحاد الأوروبي ضد بعض الأشخاص والكيانات والهيئات التي تهدد السلام أو الأمن أو الاستقرار في جمهورية غينيا - بيساو، تتضمن الآن قيودا على السفر وجزاءات مالية بحق 21 فردا.

